
 
 

 

 

 

 

 Camping Village Miramare
Venetien

Diese Preiseliste kommt direkt aus der Camping Village/Hotel.
Genial s.r.l. und www.camping.it sind auf keinen Fall für
ewentuelle Fehler oder Änderungen an dieser Preiseliste
veranwortlich.

Lungomare Dante  Alighieri, 29
30013 Punta Sabbioni - Cavallino Treporti (VE)

N 45° 26' 25,130''
E 12° 25' 15,920''

https://www.camping.it/veneto/campingmiramare
info@miramarevenezia.it

https://www.miramarevenezia.it/
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https://www.camping.it?ref=p
https://www.camping.it/veneto/campingmiramare?ref=p
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Swimming
 Pool

CAMPING APERTO - OPEN - GEÖFFNET - OUVERT  
27 MARZO - 20 OTTOBRE

IL PIÙ VICINO ALL’IMBARCADERO PER VENEZIA E LE ISOLE (SOLO 700 MT)
THE CLOSEST TO THE BOATS TO VENICE AND TO THE ISLANDS (ONLY 700 MT)

DER NÄCHSTE AN DER SCHIFFANLEGESTELLE NACH VENEDIG UND DEN INSELN (NUR 700 MT)
LE PLUS PROCHE AU BATEAUX POUR VENISE ET LES ÎLES (SEULEMENT 700 MT)

2024LISTINO PREZZI
PRICE LIST - PREISLISTE - LISTE DES PRIX

Estratto del Regolamento del Campeggio
6. La permanenza viene conteggiata in base al numero delle notti 

trascorse. Le partenze devono avvenire entro le ore 12.00 (bunga-
low ore 10.00). Superato tale termine verrà addebitata un’ulteriore 
giornata.

 Permanence is counted according to the number of the nights spent.
 Departures must take place before 12.00 a.m. (Bungalows 10.00 

a.m.). Should they take place later, it will be charged one more night.
 Der Aufenthalt wird nach den entsprechenden Nächtigungen 

berechnet. Die Abfahrt hat jeweils bis spätestens 12.00 Uhr 
(Bungalow h.10.00) zu erfolgen. Bei Überschreiten dieser Uhrzeit 
wird ein weiterer Tag verrechnet.

 La durée du séjour est déterminée par le nombre de nuits passées 
au Camping. Les departs doivent avoir lieu avant 12.00 h. (bungalow 
h.10.00). Après ce terme, la Direction fait payer une autre journée.

 3. ... Visite con permanenze superiori all’ora oppure l’uso dei servizi del 
Campeggio comportano il pagamento della tariffa di soggiorno. Non 
sono concessi permessi prima delle ore 08.00 ed oltre le ore 21.00. ...

 ... Camping daily charge should be paid by visitors in case of longer 
permanence or use of the Camping facilities. No permits are given 
before 08.00 a.m. and after 09.00 p.m.. ...

 ... Bei längerem Verweilen oder bei Benützung der Campinganlagen 
von Besuchern wird der Tagestarif verrechnet. Vor 08.00 Uhr morgens 
und nach 21.00 Uhr abends sind keine Besuche gestattet. ...

 ... Après une heure, ou après utilisation des services du Camping, 

 la Direction demande a les visiteures le paiment du tarif de séjour. 
 Aucun permis n’est accordé avant 08.00 h. et aprés 21.00 h. ...

7. La Direzione accoglie di buon grado i cani, che, al check-in devono 
essere obbligatoriamente dichiarati dall’Ospite...

 The Management welcomes dogs. Pets must be checked-in by the 
Guest at reception...

 Hunde werden von der Direktion gerne zugelassen und diese sind 
beim Check-in vom Gast unbedingt anzumelden...

 La Direction est heureuse d’accueillir les chiens qui doivent être 
 obligatoirement déclarés par l’hôte ...

9. ... In particolare dalle ore 23.00 alle 07.00 e dalle 13.30 alle 15.30 
deve essere rispettato il silenzio. ...

 ... Silence must be respected especially from 11.00 p.m. till 07.00 
a.m. and from 01.30 p.m. till 03.30 p.m. ...

 ... Die Nacht- bzw. Mittagsruhe hat zu folgenden Stunden strikt 
respektiert zu werden, und zwar von 23.00 Uhr bis 07.00 Uhr und 
von 13.30 Uhr bis 15.30 Uhr.

 ... particulièrement de 23.00 h. à 07.00 h. et de 13.h30 à 15.h30 où le 
silence doit être respecté. ...

12. ... La circolazione dei veicoli è vietata dalle 23.00 alle 07.00.
 ... Traffic of vehicles is not permitted from 11.00 p.m. to 07.00 a.m.
 ... Das Befahren des Geländes ist zwischen 23.00 Uhr und 07.00 Uhr 

ausnahmslos verboten.
 ... La circulation des véhicules est interdite de 23.00 h. a 07.00 h. ...

Lungomare Dante Alighieri, 29
Punta Sabbioni - 30013 CAVALLINO-TREPORTI (VE)
Tel. +39.041.966150
info@miramarevenezia.it 
www.miramarevenezia. i t 

Follow us on:



01.05 - 30.09  • IMPOSTA DI SOGGIORNO NON COMPRESA € 0,60/PAX (BABY➙SENIORES) • GIORNO (Day - Tag - Jour)
Tourist Tax not included - Kurtaxe nicht inbegriffen - Taxe de séjour pas inclus

SERVIZI IGIENICI (TOILETTE) RISCALDATI - HEATED - BEHEITZ - CHAUFFÉE  27.03 - 30.04 / 01.10 - 20.10

LISTINO PREZZI PER GIORNO - PRICE LIST PER DAY - PREISLISTE PRO TAG  - LISTE DES PRIX PAR JOUR 

EXTRA 27.03 - 10.05
15.09 - 20.10

10.05 - 21.06
08.09 - 15.09

21.06 - 19.07
01.09 - 08.09

 19.07 - 02.08       
25.08 - 01.09

02.08 - 25.08

Auto Extra in piazzola - in pitch - in Stellplatz - dans l’emplacement 3,30 4,00 5,00 5,50 6,00

Park auto separato - separate - getrennt - séparé 4,50 6,00 7,50 9,00 10,50

Cani/Dog       solo - only - nur - seulement camping (No Bungalow / Maxi caravan) 2,50 3,00 3,50 4,50 5,20

Late check out* partenza - departure - Abfahrt - départ max. h. 20.00
(SOLO Piazzole - ONLY Pitches - NUR Stellplätze - SEULEMENT Emplacements)

Base
11,80  

Standard
15,00
Plus  

18,50  

Base
18,00  

Standard
21,50
Plus  

25,80

Base
21,50  

Standard
24,70
Plus  

29,00

Base
24,60  

Standard
27,80
Plus  

32,00

*Il giorno di partenza la piazzola può essere liberata dopo le ore 12.00 e fino alle ore 20.00, pagando in più solo il costo della piazzola.
Nei week-end di Pasqua, 1° Maggio, Pentecoste/Vogalonga, Redentore e dal 02.08 al 25.08 non si applica il late check-out ed il soggiorno minimo è di 2 notti.

  OFFERTE SPECIALI - SPECIAL OFFERS - SONDERANGEBOTE - OFFRES SPÉCIALES
Sul nostro sito / on our website / auf unserer Webseite / sur notre site internet

www.miramarevenezia.it

BUNGALOW-MAXICARAVAN  27.03 - 10.05
15.09 - 20.10

10.05 - 21.06
08.09 - 15.09

21.06 - 19.07
01.09 - 08.09

19.07 - 02.08       
25.08 - 01.09

02.08 - 25.08

Legno 4P 4 Posti - Places - Plätze - Places - NO Toilette - NO Klima 36,00 42,00 45,00 48,00 52,00

Maxic. Lagoon 4 Posti - Places - Plätze - Places - Toilette - Klima (Climacard) 62,00 72,00 82,00 90,00 95,00

Maxic. Shell 5 Posti - Places - Plätze - Places - Toilette - Klima (Climacard) 65,00 75,00 86,00 95,00 100,00

Baby Casa 5 Posti - Places - Plätze - Places - Toilette - Klima (Climacard) 70,00 80,00 92,00 100,00 110,00

Minimo di permanenza - Minimum Stay - Mindestaufenthalt - Minimum de Séjour 3 Notti 3 Notti* 4 Notti 5 Notti 5 Notti

Persone escluse - Persons excluded - Personen nicht inbegriffen - Personnes pas incluses / Check-out max h. 10.00

Contributo obbligatorio pulizie finali - Mandatory contribution for final cleaning - Obligatorischer Beitrag für Endreinigung - Cotisation obligatorie pour le nettoyage finale  = € 25.00

*Nel periodo 14 - 24 Maggio il minimo di soggiorno negli alloggi è di 5 notti - *In the period 14 - 24 May the minimum stay in the accommodations is 5 nights. 
*In der Zeit vom 14. - 24. Mai beträgt der Mindestaufenthalt in den Unterkünften 5 Nächte -*Dans la période 14 - 24 Mai le minimum de séjour dans les hébergements est 5 nuits

PERSONE   27.03 - 10.05
15.09 - 20.10

10.05 - 21.06
08.09 - 15.09

21.06 - 19.07
01.09 - 08.09

19.07 - 02.08       
25.08 - 01.09

02.08 - 25.08

Adulti Adults - Erwachsene - Adultes 5,90 8,40 9,80 11,00 12,00

Seniores (> 65) 4,90 7,40 8,80 10,00 11,00

Bambini Children - Kinder - Enfants (02 - 10) 3,60 6,20 7,70 8,80 9,80

Baby (0 - 24 mesi - months - Monate - mois) Gratis Gratis Gratis Gratis Gratis

Visitatore giornaliero  Daily visitor - Tagesbesucher - Visiteur journalier 7,00 10,00 12,00 13,50 15,00
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Check-in Camping: 08.00 - 22.30  Check-out Camping: 07.00 - 12.00 / Check-in Bungalow: 15.00 - 22.30 Check-out Bungalow: 07.00 - 10.00 / Cash Time: 08.00 - 20.00  

CAMPING          27.03 - 10.05
15.09 - 20.10

10.05 - 21.06
08.09 - 15.09

21.06 - 19.07
01.09 - 08.09

19.07 - 02.08       
25.08 - 01.09

02.08 - 25.08*

Piazzola BASE             (220V.  6A.) < 60 Mq 11,80 18,00 21,50 24,60 26,20

Piazzola STANDARD   (220V.  10A.) 15,00 21,50 24,70 27,80 29,50

Piazzola PLUS      (220V.  10A.  ) > 85 Mq 18,50 25,80 29,00 32,00 34,00

Persone escluse - Persons excluded - Personen nicht inbegriffen - Personnes pas incluses / Check-out max h. 12.00

*Nel periodo dal 02.08 al 25.08 le piazzole sono prenotabili per un minimo di 3 notti. In the period 02.08 - 25.08 pitches can be booked for at least 3 nights.
*In der Zeit vom 02.08 bis zum 25.08 sind die Stellplätze für mindestens 3 Nächte buchbar. Dans la période du 02.08 au 25.08 les emplacements peuvent être réservés au moins pour 3 nuits.

La Direzione si riserva la facoltà di variare il presente listino prezzi (listino provvisorio del 1/12/2023). / The Management reserves the right to modify this price list (provisional price list dated 1/12/2023)
Die Direktion behält sich das Recht vor, diese Preisliste zu ändern (vorläufige Preisliste vom 1/12/2023). / La Direction se réserve le droit de modifier cette liste des prix (liste des prix provisoire du 1/12/2023)

> 65 Mq
< 80 Mq


